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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu yka3aHuA BbB Bpb3Ka C MHCTanaumATa/MoHTaxa
MHcTanauyATa/MOHTaXKbT TPAGBa fa Ce U3BbPLUBA OT IULEH3UPaH
3a paﬁowne cneumnanuct B CboTBETCTBUE C NPUWICKUMUNTE
pasnopegn6u.

[cs] Dilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/monté2 musi pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znupavukéc unobei€eig ya v eykardotacn/cuvaploléynan

H sykatdotaon/cuvappordynon mpénel va mpaypatomoleital and
e€ouaiodotnpévo yia TiG epyacleg autég TEXVIKG TPOCWITIKGS, TO
onoio Ba mpémel va ppovTiel ote va tnpoGvtal ol Ioyiouoeg
Siatageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fi] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.
[he] 860336g¢rmgs60 Booomgdybo 0BLdsmszo0bogol/Bmbasgolsmgols
0BLBm305/8mBBHog0 MBes g56bmM3ogmeEgl bxdmBsmgdolmgols s8zgdmamo
33500x0307)M0 396Lmbswol 8og, 8mgdgoo gsbsfiglol ©szgoo.
[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliucti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZziama

kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[ivl Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg by¢ wykonane przezuprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicagées importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagGes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[rol Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yKazaHWA Mo NOAKMIOYEHNIO/MOHTaXY

MopaxnioueHne/MOHTaX AOSKHbI BbINOMHATL CrELUaNnNCTbl,
umerLne Aonyck K BbiNOJIHEHNIO TaKUX pa60T, npu COGHIOHEHVIVI
AeNCTBYIOWMX HOPM U Npasun.

[sk] DdleZité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

o se

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyanilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BkasiskmM wopo ycTaHOBKUM/MOHTaXY
YCTaHOBKY/MOHTaX MaIoOTb 3jiicHIoBaTU PaxisLy, IO MaloTb A03BIN
Ha NpoBeAeHHSA LUX pPobiT, i3 LOTPYMaHHA YNHHMX MPUNUCIB.
[zh] REFEWEERT
WA BV AR AR IR Sk A ROE A DRI T 22 5 .
aoraailifiqus AU Aala ciliadia [ar]
A bl g gl sl yo g (el 4l 7 eas pacadie i G praalon€ 3 o3 ol aag
3 pafiieai 0 3 e il <X [fa]
SalSansi b Cipan 5 il SIS ol alaih 4s Slna 4S (o) Ada (638 Jawa g8 s i e/l
Ly pladh a5 ge i) e 4
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Sheet metal
Blechteile
Piéces de tole
Sac Parcalari
Piezas de chapa
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart QIZ|1Q(Z|Q 15 Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Typegaz | <1 | < [ | | & | Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

SHEHHEE
1 |Frontshell 87186446420 EEEEERN
2 |Seal 87186434390 H EEEENN
3 |Screw no10x16 type ab self tap 87134030120 HE BN EER
4 |Trade mark badge BOSCH 8716 0118070 HEEEEERN
5 |Combustion chamber bracket 18KW 8 718 644 639 0 HE
5 |Combustion chamber bracket 24KW 87186446470 H N
5 |Combustion chamber bracket 28KW 8718 644 652 0 LB
7 |Combustion chamber bracket 18-24KW 87186446360 | BN BN BN |
7 |Combustion chamber bracket 28KW 8 718 645 007 0 LB
9 |Plate 87186430490 HE BN EER
10 |Flue hood 18KW 8718 644 4650 L |
10 |Flue hood 24KW 87186446440 L |
10 |Flue hood 28KW 8718 644 650 0 L |
11 |Insulation rear 28KW 87186434340 LR
11 |Insulation rear 24KW 87186434350 LR
11 |Insulation rear 18KW 87186435010 RN
12 |Front shell 87186446410 HEEEEN
13 |Screw no8x3/8" phillips (10x) 29106124240 HE BN EER
14 |Seal side 87186434370 HE BN EER
16 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 I EEEEN
17 |Bracket APS 87186417890 HE BN EER
18 |[Support plastic 87186444310 HEEEEN
19 |Plate 87186442280 HE BN EER
20 |Pressure differential 5500 87160112990 L RN |
20 |Pressure differential 5700,7100 | 8 716 156 744 0 L RN |
20 |Pressure differential 5500,6400 | 8 718 645 651 0 " EE
20 |Pressure differential 5700,7100 | 8 718 645 653 0 AR
20 |Pressure differential 6400 8718 645 654 0 u
20 |Pressure differential 5500 8 718 645 655 0 AR
21 |APS Tube Set 8718 645 160 0 HE BN EER
22 |Expansion vessel 87186425520 EEEEEN

WBNG6000-18/24/28 C/H Sheet metal
Blechteile

Piéces de tole
Sac Parcalari
Piezas de chapa

18.12.2013

6720808297
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Heat exchanger WBN6000-18/24/28 C/H

Warmedlbertrager
Caloporteur

Esanjor

Intercambiador de calor
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart QIZ|1Q(Z|Q 15 Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Typegaz | <1 | < [ | | & | Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

SHEHHEE
1 |Heat exchanger 5500 87186426380 nn.
1 |Heat exchanger 24 KW 3star 6400 87186432990 u
1 |Heat exchanger 28KW three star 6400 87186439460 u
1 |Heat exchanger 5500,5700,7100| 8 718 643 983 0 LR
1 |Heat exchanger 18KW two star |5500,5700,7100| 8 718 644 638 0 H N
2 |Pipe CH flow assy. 87186432210 H EEEER
3 |Pipe CH return assy. 87186432200 HEEEHENBN
4 |Flexible tube 87186436230 EEEEEN
6 |Temperature limit 87167714850 H EEEEN
7 |Screw M2,9x6,5 (10x) 29106114040 [ AN BN BN AN BN |
8 |Washer fibre 15.0 x 10.0 x 1.0 87161409210 H EEEENR
9 |O-RING 12.37X2.62 EPDM 87228801630 [ AN BN BN AN BN |
10 |Clip (x10) 87186455100 EEEEEE
11 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) 87101030450 [ AN BN BN AN BN |
12 |O-ring 17x4 (10x) 8716 107 4380 HEEEEN
13 |Washer (10x) 87001037150 H EEEER
14 | Temperature sensor NTC 8716 0110730 H EEEER
14 |Temperature sensor NTC 6400 87160110730 LN

WBN6000-18/24/28 C/H

Heat exchanger
Warmedlbertrager
Caloporteur

Esanjor

Intercambiador de calor

18.12.2013

6720808297
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8738892570.aa.R

Burner WBN6000-18/24/28 C/H

Brenner
Brlleur
Brilor
Quemador
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart QITIQITI®|E Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Typegaz | < | < ?}1 ?}1 N Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

[ [ I o'a I ' [ I o'a R ' [ 0
2|22 |2(|2 |2

1 |Burner 28KW 87186442700 L |

1 |Burner 18KW 8718 644 308 0 LN

1 |Burner 24kW 87186443140 LN

2 | Tube distributor 5500 8718 644 266 0 nn

2 |Tube distributor 5500 8718 644 3070 LR

2 | Tube distributor 6400 87186443150 u

2 | Tube distributor 5700,7100 | 8 718 644 626 0 LR

2 |Tube distributor 5500 8718 644 627 0 LR

2 | Tube distributor 6400 8737 601 0700 u

2 | Tube distributor 5700,7100 | 8 737 601 0710 LR

3 |Grommet Gas 8718 644 5270 HEEEEN

4 |Electrode 8718644 3020 HEEEEERN

5 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 HE BN EER

6 |lgnition harness 8718 6456310 EEEEEN

WBN6000-18/24/28 C/H Burner

Brenner
Braleur
Brilor
Quemador

18.12.2013

6720808297
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Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz

Gaz Armaturi
Cuerpo de gas

WBN6000-18/24/28 C/H
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart QIZ|1Q(Z|Q 15 Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Typegaz | <1 | < [ | | & | Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

[ [ I o'a I ' [ I o'a R ' [ 0
2|22 |2(|2 |2
1 |Gas valve 87186439430 HEEEEN
2 |Gas supply pipe 87186437300 EEEEEE
3 |Gasket Gas_valve 8718 600 34A 0 HEEEEN
4 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 H EEEER
5 |Covering sheet 8716 7706200 HEEEEN
6 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) 87101030450 L BN AN BN BR BN |
WBNG6000-18/24/28 C/H Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gaz Armatiiri
Cuerpo de gas
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Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hidrolik Grubu
A Bloque hidraulico

WBN6000-18/24/28 C/H
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart 010 |0 Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Type gaz $ 7{4 $ Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas | S |Q | < Observaciones

HHE
1 |Motor Diverter Valve 8718 644 564 0 LR AN
2 |Cartridge 3-way valve 8718 644 562 0 RN
3 |Manifold ch return 8718 644 556 0 LR AN
4 |Manifold DCW 8718 6455480 L]
4 |Manifold DCW 8718 6455490 L]
4 |Manifold DCW 8718 645 560 0 u
5 |Safety Valve 3bar 8718 644 566 0 RN
7 |Pressure switch 8718 644 5850 HEE
8 |Manifold ch flow 8718 644 5570 LR AN
9 |Manifold DHW 8718 644 559 0 LR AN
10 |Heat exchanger plate 87186429480 u
10 |Heat exchanger C-PHE 12 plates 8718 644 623 0 u
10 |Heat exchanger C-PHE 16 plates 8718 644 6250 u
11 |Washer 18mm (10x) 8716 7710030 LR AN
12 |Gasket (10x) 87167713250 LR AN
13 |Pump Wilo 87186457900 LR AN
14 |Cartridge Sanitary 6l/min 8718 645682 0 u
14 |Cartridge Sanitary 8 I/min 8718 645 683 0 u
14 |Cartridge Sanitary 10 I/min 8718 645684 0 u
15 |Valve safety 15bar 8718 6450520 RN
16 [Sensor NTC 87186445820 LR AN
17 |Filling valve 87186445920 LR AN
18 |Drain valve 8718 6445830 LR AN
21 |Sensor hall 87186445780 LR AN
22 |Screw M5x35 (10x) 8718 684 954 0 LR AN
23 |Cable 8718 645 626 0 LR AN
24 |Pressure gauge 87186457920 H N
25 |Clip 87186410290 LR AN
28 |Clip (10x) 8718 644 563 0 LR AN
29 |Clip (10x) 8718 6445800 LR AN
30 [Clip (10x) 8718 644 586 0 LR AN
31 [Clip (10x) 87186445790 LR AN
32 [Clip (10x) 8718 644584 0 LR AN
33 |Screw (10x) 8718 644 590 0 RN
34 |0-ring 6x2.5mm WRAS/KTW lubricated (x10) 87186411900 RN
35 [cable clip (10x) 87199053350 LA B
36 |Gas cock 5500 8707 405 2220 LR AN
37 |Grommet 8718 644 567 0 LR AN
38 [cable clip (10x) 8718 644 587 0 RN
39 |Cover Plastic 87186458730 HEE
40 |Adaptor Gas cock 5500 8718 6458330 LA B
41 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 5500 87101030430 H E R

WBN6000-18/24/28 C/H

Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hidrolik Grubu
Bloque hidraulico

S5A
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Hydraulic block WBN6000-18/24/28 C/H
Hydraulikblock

Corps hydraulique
Hidrolik Grubu
B Bloque hidraulico
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Pos |Description
Bezeichnung
Dénomination
Aciklamalar
Descripcion

Ordering no.
Bestell-Nr.

Numero de commande
Ordering no.

Numero el ordenar

Gas type
Gasart

Type gaz
Gaz cinsi
Tipo gas

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Notlar
Observaciones

Nk

HHE
1 |Motor Diverter Valve 8718 644 564 0 LR AN
2 |Cartridge 3-way valve 8718 644 562 0 RN
3 |Pipe - bypass 87186446740 RN
4 |Manifold ch return (bypass open) 87186449940 RN
5 |Manifold system return 8718 644 907 0 RN
6 |Manifold system flow 8718 644 908 0 RN
7 |Manifold ch flow 8718 644 5570 LR AN
8 |Pump Wilo 87186457900 LR AN
9 |Safety Valve 3bar 8718 644 566 0 RN
10 |Pressure switch 8718 644 5850 RN
11 |Drain valve 8718 6445830 RN
14 |Clip (10x) 8718 644 589 0 HEE
15 |Pressure gauge 87186457920 LR AN
16 |Clip (10X) 8718 644 579 0 EEE
17 |Clip (10%) 8718 644 584 0 EEE
18 |Screw (10x) 8718 644 590 0 EEE
19 |Clip (10%) 8718 644 9950 EEE
20 |Clip (10%) 87186445800 EEE
21 |Clip (10%) 87186445630 EEE
22 |Clip (10%) 87186445860 EEE
23 | 0-ring 6x2.5mm WRAS/KTW lubricated (x10) 87186411900 RN
24 |cable clip (10x) 87199053350 HEE
25 |Plug Servis + Oring 8718 644 909 0 LR AN
26 |Cable 8718 645 626 0 RN
27 |Gas cock 5500 8707 405 222 0 RN
28 |Adaptor Gas cock 5500 8718 6458330 LA B
29 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 5500 87101030430 H E R

WBN6000-18/24/28 C/H

Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hidrolik Grubu
Bloque hidraulico

5B

18.12.2013
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Control box
Schaltkasten

Tableau de commande
Kumanda Unitesi

Caja de conexiones

WBN6000-18/24/28 C/H

18.12.2013

16

6720808297




Tableau de commande
Kumanda Unitesi
Caja de conexiones

Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart o|lrxjo|T|o|x Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Type gaz $ $ 7{4 7{4 $ $ Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

SHEHHEE

1 |[Control box 8718 644 4520 HEEEEN
2 |[Set of handles 87186441160 HEEEEEN
3 |Control plate 87186439330 HEEEEN
4 |Cover OTH Bosch 87186445440 HEEEEN
5 |Fusing element (10x) 8716 0109140 HEEEEERN
6 [Control box 87186441250 H EEEENN
7 |Screw m4 x 12mm taptite zc pl ph 2914411 404 0 HEEEEN
8 |Main supply cable 8718 645 628 0 E RN RN
8 |Main supply cable 5500 8718 645 629 0 HEEEEN
9 |Harness main 8 737 600 959 0 u u u
9 |Harness main 8 737 600 960 0 u u u
10 |Wire form spring 8718 6452880 EEEEEN

Gas conversion set LPG-->NG 145 | 5700,7100 | 8 737 601 076 0 N RN

Gas conversion set LPG-->NG 130 5500 87376010770 EEEEEN

Gas conversion set LPG-->NG 130 6400 87376010770 u

Gas conversion set LPG-->NG 130 | 5700,7100 | 8 737 601 077 0 N RN

Gas conversion set LPG-->NG 125 6400 87376010790 n

Gas conversion set NG-->LPG 85 5500 8737 601 080 0 L |

Gas conversion set NG-->LPG 85| 5700,7100 | 8 737 601 080 0 LB

Gas conversion set NG-->LPG 79 5500 87376010810 L |

Gas conversion set NG-->LPG 79| 5700,7100 | 8 737 601 081 0 LB

Gas conversion set NG-->LPG 78 6400 87376010820 u

Gas conversion set NG-->LPG 77 5500 87376010830 LR

Gas conversion set NG-->LPG 75 6400 8737601 084 0 n

WBNG6000-18/24/28 C/H Control box
Schaltkasten

18.12.2013
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart olT|o|T |0 |I Bemerkungen
Dénomination Numero de commande |Type gaz 25 25 ?}1 ?}1 &f &f Remarques
Aciklamalar Ordering no. Gaz cinsi § § § § § § Notlar
Descripcion Numero el ordenar Tipogas |C |1Q |C |Q|Q|Q Observaciones

[ [ I o'a I ' [ I o'a R ' [ 0
2|22 |2(|2 |2
1 |Fan 87186429220 [ BN |
1 |Fan 8718643 264 0 LN
1 |fan 87186442610 [ BN |
2 |Flue gas connection 8718642926 0 EEEN
2 |Flue gas connection 87186432420 LR
3 |Gasket 87186434400 HEEEEN
4 |Fan Hall Sensor 8737601 089 0 EEEEEN
5 |Screw (10x) M5x8 87160114810 HEEEEERN
6 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 H EEEEN
7 |Cable 8718 6456230 EEEEEN
8 |Cord strain relief Bush 87161411020 HEEEEERN
WBNG6000-18/24/28 C/H Fan
Geblase
Ventilateur
Fan
Ventilador

18.12.2013
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Ceuviri Listesi

Lista de traducciones

Pos |Beschreibung Denomination Aciklamalar Descripcion
1 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 [Mantel Habillage Dis Govde Carcasa
2 |Dichtung Joint Conta Junta
3 |Schraube (10x) Vis (10x) Civata (10x) Tornillo N°10x16 tipo ab
4 |Warenzeichen BOSCH Marquage BOSCH STIKER BOSCH Marca BOSCH
5 |Brennkammer Halterung 18KW Chambre de combustion 18KW Yanma Odasi braketi 18kW Camara de quemadores 18kW
7 |Brennkammer Halterung 18-24KW Chambre de combustion Yanma Odasi braketi Camara de quemadores
9 |Blech Tole Sac Levha chapa
10 |Abgassammler 18KW Coupe tirage antirefouleur 18KW Davlumbaz 18KW Seguro evacuacion de gas 18KW
11 |Isolierung 28KW Isolation Yzolasyon rear 28KW aislamiento
12 |Mantel Habillage Dis Govde Carcasa
13 |Schraube (10x) Vis (10x) Civata (10x) Tornillo (10x)
14 |Dichtung Joint Fitil yan Junta
16 |Schraube (10x) M4x6 Vis (10x) M4x6 Civata (10x) M4x6 Tornillo (10x) M4x6
17 |Halter APS Support APS Tutucu APS Soporte APS
18 |Halterung plastik Support plastic Tutucu Soporte
19 |Blech Tole Sac Chapa
20 |Differenzdruckschalter Pressostat U062 DIFARANSIYEL BASING PALTERI(24KW) | Interruptor de presion
21 |Schlauch Set Tuyau Hortum APS set Tubo flexible
22 |Ausdehnungsgefal Vase d’expansion Genlepme tanki Vaso de expansion
2 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 |Wéarmelibertrager Ensemble thermique Esanjor Bloque de calor
2 |Vorlaufrohr Tube Boru CH flow assy. Tubo
3 |Ricklaufrohr Tube Boru CH return assy. Tubo
4 |Flexschlauch Tube flexible de raccordement sanitaire |Hortum flexible Tubo flexible
6 |Temperaturbegrenzer Limiteur de température Sicaklik Sinirlayici Limitador de temperatura
7 |Schraube M2,9x6,5 (10x) Vis M2,9x6,5 (10x) Civata M2,9x6,5 (10x) Tornillo M2,9x6,5 (10x)
8 |Dichtscheibe 15.0 X 10.0 X 1.0 Joint 15.0 X 10.0 X 1.0 Conta 15.0 X 10.0 X 1.0 Junta 15.0 X 10.0 X 1.0
9 |0O-Ring 12.37x2.62 EPDM JOINT 12.37x2.62 EPDM (A.S.NR. 112) |O-RING 12.37x2.62 EPDM Anillo térico 12.37x2.62 EPDM

=
o

Klammer (x10)

Clip (x10)

Kelepce (x10)

Grapa (x10)

11 |Dichtscheibe 1/2" (10x) Joint 1/2" (x10) Conta 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x)

12 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) Anillo térico 17x4 (10x)
13 |Dichtring (10x) Joint (10x) Conta (10x) Anillo junta (10x)

14 |Temperaturfihler NTC Sonde de temperature CTN U062 KLIPSLI NTC SENSOR Sensor de temperatura NTC
2A |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
3 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 |Brenner 28KW Brlleur Brilor Quemador

2 |Verteilerrohr Rampe injecteur Kollektér Borusu tubo distribucion

3 |Stopfen Gas Bouchon Tapa Gaz Tapon

4 |Elektrode Electrode Elektrod Electrodo

5 |Schraube (10x) M4x6 Vis (10x) M4x6 Civata (10x) M4x6 Tornillo (10x) M4x6

6 |Zundkabel Faisceau d'électrodes Atesleme kablosu Conductor de alta tension
4 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 |Gasarmatur Bloc gaz Gaz armatiri Cuerpo de gas

2 |Gaszufiihrungsrohr Tube arrivée gaz Gaz Giris Borusu Tubo de entrada de gas
3 |Dichtung Joint Conta junta

4 |Schraube (10x) M4x6 Vis (10x) M4x6 Civata (10x) M4x6 Tornillo (10x) M4x6

5 |Abdeckung Couvercle KAPAK Protector valvula de gas
6 |Dichtscheibe 1/2" (10x) Joint 1/2" (x10) Conta 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x)
5A |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 |Stellmotor SERVOMOTEUR GB072 14-24(K) Motor servomotor

2 [3-Wegeventil 3-voies vanne 3 Yollu Ventil 3-vias véalvula

3 |Ricklaufverteiler Collecteur Toplayici ch return Colector

4 |Sammler DCW Collecteur DCW Toplayici DCW Colector DCW

5 |Sicherheitsventil 3bar SOUPAPE DE SECURITE 3bar Emniyet Ventili 3bar valvula de seguridad 3bar
7 |Druckschalter Contact a pression Basyng Palteri presostato

8 |Vorlaufsammler Collecteur Toplayici ch flow Colector
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9 [Sammler DHW Collecteur DHW Toplayici DHW Colector DHW
10 |Wéarmetauscherplatte Echangeur de chaleur Esanjor plakali Intercambiador de calor
11 |Dichtung 18mm (10x) Joint 18mm (x10) Conta 18mm (10x) Junta 18mm (10x)
12 |Dichtung (10x) Joint (10x) Conta (10x) Junta (10x)
13 |Pumpe Wilo Circulateur Wilo Pompa Wilo Bomba Wilo
14 |Filtereinsatz 6l/min filtre filtre elemany cartucho filtrante

Sicherheitsventil 15bar

Soupape de sécurité 15bar

Emniyet Ventili 15bar

vélvula de seguridad 15bar

16 |Fihler Temp NTC Sonde de temperature Sicaklik Hissedici Sonda de temperatura
17 |Fullhahn Robinet de remplissage VENTIL-TAPMA LLave de llenado

18 |Entleerhahn Robinet de vidange Bopaltma vanasi Lave llenado

21 |Sensor Capteur Algylayycy Sensor

22 |Schraube M5x35 (10x) Vis M5x35 (10x) Civata M5x35 (10x) Tornillo M5x35 (10x)
23 |Kabel Faisceau Kablo Cable

24 |Manometer Manomeétre MANOMETRE Mandmetro

25 |Klammer Clip Kelepce Grapa

28 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x) abrazadera(10x)

29 |Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera (10x)

30 |Clip (10x) Clip (10x) Klip10x) abrazadera (10x)

31 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x) abrazadera de(10x)
32 [Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera(10x)

33 | Schraube (10x) Vis (10x) Civata (10x) Tornillo (10x)

34 |O-Ring 6x2.5mm (10x) Joint torique 6x2.5mm (10x) 0O-Ring 6x2.5mm (10x) Anillo térico 6x2.5mm (10x)

35 |Kabelclip (10x) sert-cable (10x) Kablo Klibi (10x) abrazadera de cable (10x)
36 |Absperrventil Robinet gaz Kapatma vanasy Grilo

37 |Stopfen Bouchon Tapa Tapon

38 |Kabelclip (10x) sert-cable (10x) Kablo Klibi (10x) abrazadera de cable (10x)
39 |Klappe plastik Couvercle Klape plastik Tapa

40 |Adapter Gas cock Adapteur gas cock Adaptér gas cock adaptador gas cock

41 |Dichtscheibe 3/4" (10x) Joint 3/4" (x10) Conta 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x)
5B |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion
1 |Stellmotor SERVOMOTEUR GB072 14-24(K) Motor servomotor

2 |3-Wegeventil 3-voies vanne 3 Yollu Ventil 3-vias valvula

3 |Verbindungsleitung Tuyanterie By-pass Borusu Tubo bypass

4 |Ricklaufverteiler Collecteur Toplayici ch return (bypass open) Colector

5 |Ricklaufverteiler Collecteur Toplayici system return Colector

6 |[Sammler system flow Collecteur Toplayici system flow Colector

7 |Vorlaufsammler Collecteur Toplayici ch flow Colector

8 |Pumpe Wilo Circulateur Wilo Pompa Wilo Bomba Wilo

9 |Sicherheitsventil 3bar SOUPAPE DE SECURITE 3bar Emniyet Ventili 3bar valvula de seguridad 3bar
10 |Druckschalter Contact a pression Basyng Palteri presostato

11 |Entleerhahn Robinet de vidange Bopaltma vanasi Lave llenado

14 |Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera(10x)

15 |Manometer Manomeétre MANOMETRE Mandmetro

16 [Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x) abrazadera de(10x)

17 |Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera(10x)

18 |Schraube (10x) Vis (10x) Civata (10x) Tornillo (10x)

19 |Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera (10x)

20 |Clip (10x) Clip (10x) Klip(10x) abrazadera (10x)

21 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x) abrazadera(10x)

22 |Clip (10x) Clip (10x) Klip10x) abrazadera (10x)

23 |O-Ring 6x2.5mm (10x) Joint torique 6x2.5mm (10x) 0O-Ring 6x2.5mm (10x) Anillo térico 6x2.5mm (10x)

N
~

Kabelclip (10x)

sert-cable (10x)

Kablo Klibi (10x)

abrazadera de cable (10x)

25 |Stecker Graveur Soket servis + oring Anection
26 |Kabel Faisceau Kablo Cable
27 |Absperrventil Robinet gaz Kapatma vanasy Grilo

N
[e¢]

Adapter Gas cock

Adapteur gas cock

Adaptér gas cock

adaptador gas cock

N
©

Dichtscheibe 3/4" (10x)

Joint 3/4" (x10)

Conta 3/4" (10x)

Junta 3/4" (10x)
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6 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion

1 |Schaltkasten Tableau de commande Kumanda Unitesi Caja de conexiones

2 |Griff-Set Jeu de manettes Digme Seti Conjunto mandos del grifo

3 |Steuerplatte Plague de commande Kumanda plakasi Anillo de mando

4 |Klappe OTH Bosch Couvercle Klape OTH Bosch Tapa

5 |Sicherung(10x) Fusible(10x) SIGORTA (10x) Fusible(10x)

6 |Schaltkasten Tableau de commande Kumanda Unitesi Caja de conexiones

7 |Schraube Vis Civata Tornillo

8 |Kabel Faisceau ventilateur Kablo Demeti cable del ventilador

9 |Kabelbaum Faisceau Kablo Demeti Conjunto cables

10 |Bugel Epingle Tespit Teli Clip de fijacion
Erdgas-Umbausatz Kit de transfor de gaz LPG-->NG 145 Gaz donusim seti LPG-->NG 145  [Kit de conversion gas LPG-->NG 145
Gasart-Umbausatz NG-->LPG 79 Kit de transfor de gaz NG-->LPG 79 Gaz doénusim seti NG-->LPG 79 Kit de conversion gas NG-->LPG 79
Gasart-Umbausatz NG-->LPG 78 Kit de transfor de gaz NG-->LPG 78 Gaz doénusim seti NG-->LPG 78 Kit de conversion gas NG-->LPG 78
Gasart-Umbausatz NG-->LPG 77 Kit de transfor de gaz NG-->LPG 77 Gaz donusum seti NG-->LPG 77 Kit de conversion gas NG-->LPG 77
Gasart-Umbausatz NG-->LPG 75 Kit de transfor de gaz NG-->LPG 75 Gaz doénusim seti NG-->LPG 75 Kit de conversion gas NG-->LPG 75

7 |Baugruppe Groupe de construction Yapi elemanlari Grupo de construccion

1 |Geblase Ventilateur Fan Ventilador

2 |Abgasanschluss Raccordement des gaz brilés Atyk Gaz Badlantysy Conexion de los gases

3 |Flachdichtung Joint plat CONTA Junta plana

4 |Geblase Sensor Ventilateur hall sensor Fan hall sensor Ventilador hall sensor

5 |Schraube (10x) M5x8 Vis (10x) M5x8 Civata (10x) M5x8 Tornillo (10x) M5x8

6 |Schraube (10x) M4x6 Vis (10x) M4x6 Civata (10x) M4x6 Tornillo (10x) M4x6

7 |Kabel Faisceau Kablo Cable

8 |Fuhrungsbuchse Coquille DIbLI KENARI Boccola de guido
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Types of appliances

Geratetypen

Types de chaudieres

Cihaz Cesitleri

Tipos de aplicaciones

Appliance
Gerét
Chaudiere
Cihaz
Aparato

Ordering no.
Bestell-Nr.

Numero de commande
Ordering no.

Numero el ordenar

Country
Land
Pay
Ulke
Paese

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Notlar
Observaciones

WBNG6000-18C RN S5500

7 736 900 173

China

WBNG6000-18H RN S5500

7 736 900 175

China

WBNG6000-24C RN S5500

7736 900 174

China

WBNG6000-24H RN S5500

7736 900 176

China

WBNG6000-28C RN S5500

7736 900 177

China

WBNG6000-28H RN S5500

7 736 900 178

China

WBNG6000-18C RN S5700

7 736 900 197

Russian Federation, Belarus, Kasachstan

WBNG6000-18H RN S5700

7 736 900 199

Russian Federation, Belarus, Kasachstan

WBNG6000-24C RN S5700

7 736 900 198

Russian Federation, Belarus, Kasachstan

WBNG6000-24H RN S5700

7 736 900 200

Russian Federation, Belarus, Kasachstan

WBNG6000-24C RN S6400

7 736 900 156

Turkey

WBNG6000-28C RN S6400

7 736 900 157

Turkey

WBNG6000-18C RN S7100

7 736 900 167

Ukraine

WBNG6000-24C RN S7100

7 736 900 168

Ukraine

WBNG6000-24H RN S7100

7 736 900 293

Ukraine
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